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cujseud 12 Afj 1A SAANA,
1893,

% Sao; OfYyr, ). J. Uy Lééan:

Sznjodajm an Ycin ro cuzao le cut-
TAY A tabajnc dujcg, 7 50 815¢e0ind An
540dA1l, ATt ojbneacard bjtearnnas oe
TUoéc 2erlis. leoman 1n euvaé uam,
ceann oe ra)h5 vallra 'n ojadajl aca
r3401le, 7 'na GeAnnyuInG A1 Yo Ajn 14
n6-10ThIN3T; F40] ajnm nuat—2men-
can 2lechanicrs A 41 G-reactiman o
éuard tanc. Cuard An o1adal yo 1 5-
coramlaéc numme—ré 1r Aynm o6, Ric-
51r—"1n4 CeAnnFuIns An ¢35 ¢éad v'a
Lo¢T 1 reindfr 41 T1adall, A5 ceaé rijol-
14 na n-ollann le pnejncjonay dnajc na
cine deunad e tead 14 rs0ite.  Lejd-

1° e ¢lojébéymneac nj ¥acard ci 43
Aon t-reanaé Arajl 6 oo mantann 7
b 415 ¥é1n 7 a5 & élann ©1adal df 1014
éoymince.

DA lejsride r3ao)lce b-rujl

oe djadal 1m 1Enjony 1j 1ockad leo nj-
or m6 sleo A teunad na ninne riao.

Cujnym Jn reo nojnn ©'a €AING, oejn
ré: Amircéin oe 'm c-rojrseul myre, 7
50 3-cajllg)d mé mo 1 & pajulr
Tul Da ©-CO)5¥11N MO 5ut anas4a1d na
rcajce; T oen vé, K{'L aon éeanc A13
Ao1 teampoll 16 cnejoeatn ejle lLabanc
AnA3410 An YTAGe 16 A r501l-  2on
ceampoll & ©6j5ear A 5us anas41d an
rcolceaca cuny1d me mo 5unna An mo
sualann 7 cuingrd mé rior 6. Deip 16,
'l mé labajnt ana3410 aon ceampoll
rreirialca an big” O 50 e A1 POTOF
oe dnéis ! 7 yior maje a5 4 énoyde
breuzaé sun anas4)d an Teampojll
Cajciycide labajn vé. Seo é 'n cpjoé-
nu54d éun Y€ Ajn A CuUJO nANNTAINeACT :
“"Deanddnacaine, nuain 4 clumyd r1d
aojnmead labaInc aon Focal anasa1d’n
rcojl, aAban leo ‘rcop, TA r1d A TrAMp-
A1l An nejid beannujhte naé m-bam-
eAnn 4a0)b’ ; conzdarsd dbun nin 45410
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¥é1n1 T nuain €jocrar A1 c-am le pg-an
3-C2ART A ¢ornusad, bydead rid nét.”

01T 50 ©-Ge O banamuil 30 BH1E-
eAtnac ©'a YOnc cujnread ] 5-céjll 50
d-rujl ramajl anamaé, 7 350 d-Fujl Ay
labal ©'a Teolat ¥éyn 7 A tneud an'n
m-boTAT 50 h-JFnjon1, ejoeanda ciicad

Dreatnujad anp af raosal ¥anac ro
34041l €annajnn; A Ymuamusad An an
leuyr 5eAnn ATA A3541MH ATL AT T-rao3al
10, 7 ladaD AN T-reindjr A nymneaman
o'Af 1014, DAL D-TiR. T A YoM A7
geanza Ha0dajlse ¢onsda)l 6 ' m-bar
(a¢ cnejo mé na'n 6 'n lejys na am
loct € ac locc mujncin Ay ¥uajn énad
naé o-cuzany aon conzna Ynn). Cujn-
1M ANOJY cuntay ¢usao le ¥jor 4 TAb-
AING DUIT 50 11-bjdeann ¥ajlce mon a5-
Anmm AR An 15400Al A Tnpd €j5eann
ré an lanm. Cujneann vé j 5 cujiyne mé
AN uan A djdear a lé5earm ga Haedjl
5e, 7 1A DANTA bpeds bdjdear anty, An
A 1-Am A 1ab mé A3 éinjse ruay jon mo
sanrin ran m-bajle '5 éjyceadc le rean
#in 7 le rean mna nad adpaym 7 rseul.
tA 54¢ 401 01dce Aeibnih 50 m-bejtead
Té n34an 50 L& 24 leanamujo ©o'y o-
bain Ma)€ ran am le ceaéc—man niny-
eaman 0 torujzad ¥asail corcuim ém.-
15¢A ©0' B40BAl—'"ré Mo danabdusl naé
m-bejd AVbAR caraojoe A54D AR 1-AF-
4A10. Wi dejdinn ranturs cordée lérhead
DANTA AZuy r5eulca bnpeds FHaedjlse 6
seann an Haban Oojgn 7 yilead é¥-
eaccad ejle rznjodar éum an Haozarl;
man cd Doushan, 2ac DAIno. e Hon-
nad, Anjomca, Flayaym, Wulala, 7 50
leon ejle; 7, 540 ampuy, nj co;p dam
DEANMAD 4 Deunad ajn 15041 An 15€11
dred} 1o, “hangnr Dooovlevee,” 21]. Ua
C. Ta yilead éreadcaé ejle A m-bud
maj Liom 1oy ve vancad fejcrne
ran n540%4l uajt—FPaonuic . dup-
éno. ar 2ennjam Panpc, Waor POl
2Jinnereoca. Ri5 rsolajne Faedjlze
TA ANn 340 atmpuy.  'Sé mo ¢ndd naé
drujl 54¢ €neannaé o ofyr ©'a o i
T éo clonman an an ceanza Haevjlse
lejr na ¥jljde or cionn © An Ammsear,
A¢ yanaon ni'l, Ay ©A yajgéjor onm naé
m-bejd ¢ojdcée. Wj Fejcim a¢ aon loéo

AtAIn an A nHaotal, réryy, aladao
DA m-berdead 1é ¢o mon anfr A'r ©A
Té an 16y 50 ©-Glocrad leat cujllead
50 r3eulca
14 h €Ejneann 4o él6dbualad anmy, Aéc
ANOJY CUIMYm A 3-CAr 30 D-GUdAnFAD
54¢ mune TA To5da1l an Haodajl vol-
161 & m-bljadarn le n-a ¥6inleatnus’s
dejdead pajpeun i rin A541mn An dnojo
ohn1 é. Ta nojnn énéacin cpuajlys-
te €njonnaé anm yo an é6jn 50 m-beyd
oY A aon BAD lejr A O'Hejll Rujréal
Aé. 'Sé oudainc rampla acu an 1A ¥a
tejnead le 2Uncome 2Uullalla naé 5-
cajnteann 16 naé lé)5eann aon noaojne
Haedjlze A¢ ©AOINE 341 TU5TING 10 eol-
AT.

Fanaim 50 ojlireaé ©0 feandyonca.

R 0. ]. ¥cC.

Our friend MeCormick (Wheeling) has written a

good deal more but our Gaelic type has run out here

00 'H FUAODUL,
2y Leadan Lan ve Haodajlze,
Le P, O. Ua Cnonam.

Tajm monalac vom’ leadan 1an ve Fao0
dajlze,

AUn ceansa rin 5nadaym 6m'énorde,

2 c-ondin 11 50 én ougc, A Sao) L6-
¢am,

Jr cii A1 c-uaévandn an oefiy éujn § A
b rerdm. ;

Aynr AN oy bud cnuajt é vo d6Ean

UC le ¥Onra '3ur rujmnead oo énojte,

Oudnajr le Seadsan Tejnd 'ra ¢ajnoe,

50 m-bpjrreac an 5a0dal beas 4 énojde

Do tuzair na buacajllyse éum ééjle—

Do cualaman ©' fuajm Anny A 1-540)8,

BHan cincay an €eansza An rimnrin,

DANTAID breds FHaedjlze

M i

2 17-040]nTeAlT TO Majnreamury ¢ojdé’

1oy cAmuyd rara oo laetd,
2Ajan €6151T A1 Haodajlze anjr,
€neocard o0 r50laInyde an uaécan,
Jr béyd ©' AIm 1 YTAIND A BT

We thauk our Spokane friend for his complimen
tary little poem.
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LESSONS IN GZLIC.
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XXVIII LESSON.—
Trauslation of exercise on page 301.

1. Cia an 818 ¥ ma1t leac 4 dejt
A54T A MA1D]T, AR ©O Ceud proImn?
2. Jr majé Yom anAn azur ym; ce azur
uacoan, asuy yeojl Fuan-dbnujtce 6 nae

3 2 lejs¥1d ©a dam cé A ljonasd dujc ?
4. Lej5¥io A’y ¥ajlce, ma'y vé oo €ojl
é. 9. AU nzlacany o ruscnuad ler?
6

- dlacaym; azur leyr vim. ;v maje Yom
mMOnAT rujcnuad. 2ln yeann leac
UACDAR 'na bamne ? 8 Jr yeann lom
uacoan. 9 Tabdajn (thowr, give) vam
rojnn oe 'n éaon-feosl, ma r 16 oo
tojl é. 10 Déanyad (I shall give) 4.
sur ¥ajlce: 11, © géjoin sup mare
leac ud (egg)? 12, Wj mait Yom: ca
Mo TA1E annr an ¥eojl. 13, Tadajp
Bam conn an uadoaim, ma'r ré oo &ojl
6. 14, So 6 dujc, azur ceuo mjle yajl.
ce. 15, Cja an uan jteann i oo
¢eud promn 5aé 1a? 16. Ayn leatuan
n-Dejy an 0JCg, 16 AIn A 140] 6 ¢logs.
17. Cia an uajn 1¢eant oi oo 16n? 18
J&im & ajn an o6, 16 a;p An h-a0on 6
€loj5. 19, Cja drtear leac aj5 jtead
o0 ¢euo projnn? 20 bjveann mumein
AN TJ5. man acd m’ AtAIn A3ur Mo A-
tain, mo deanddpAtain A5ur mo dend-
Tiup, mo élann mac, mo élany miean.
21, Ca vdyujl oo Beand-dnatain Ujll-
1am, ag c-am yo? 22. GA 1é any g
¢lat. Anodarle mop (metropolis) En.
eann 23 Rad cu-ra a njaf ann 9é.
¢hat? 24 Djdear; asur 50 ey
leac, Jr bnpeds asur jr mon an bajle é;
bud ma)c Llom A deit ann 54¢ bliadarm,
Anread oonsenimi 25, V-pul oujne
AJ B1€ Aqn 3a0liman (related to) ouje

a15 comnute (residing)? 26, Ga; m’
ATAIN-TON, 16 atain mo tadan, man
aon (along with) col-ceatan, asur mon-
An oaojmead mujnncneaé efle. 27, Any
col-ceatan oujc Séamur AacAod, 4
TA, mA'y ¥fon é, man uaéoanan 4 5-col-
Arrce (college) na Cnandroe? 28. Jr
col-ceatan ©o mo mactajn é, asur col-
clij3ean oam ¥éin; ci vé 50 Telin Ay
Ma)€ Bam; 61n bronann vé monan Ajn-
510 onm-ra (0N me) 5a¢ am & tejsim
©0 'n m-bajle moim. 29, Jr mait vin;
c1A an c-am b ol Ann AEcljac ? 30,
TA ré anojr. 50 oejmm, Tnj mj; ACG GA
ofijl A5am m-beytro ann noy mi ejle.
31l. A o.gjocrard (will come) cii 1jom
ann mo €15 ¥éyn A nocc ? 32 KW maje
Lom é; A teaé matan mojn An-san
vam, asur nacrao (will go) ann; gy
ma1t le muyngin an cyie (of the house)
50 b-ranyann (that I should tarry) acu
33 D.ruil il 415 y1mceaéc ? 34. Tam.
35 beannaéc D& leac. 36, Fo nap
mal€ A540; rlan 50 nad cii ¥é)n azuy
0O MUMCIn.

The demonsrtetive pronouns are—yo,
this, these; yn, that, those ; yo, yuo,
that yonder, those yonder, that there,
those there, or of whom or which there
may be question. It is true, thege
pronouns, yo, ryn, come after the noun
which they help to point out ; yet their
demonstrative character is fully attain
ed by aid of the article (an, or ya the)
which must always go betore the noun,
whenever the demonstrative is to fol-
low ; as, ‘this man is in Irish express
ed thus, ‘the man this’, ‘ay yean Y0;
these men,’ ‘the men these’ 14 ¥In YO.

The emphatic particles, yj . ye, ta:
which are traceable from yo, this; ray
(and yean), which appears to be deri-
ved from yyn, that ; are employed after
the pronouns personal and possessive.

1st, After the personal pronouns;
as, me, I; me.y), and now commonly
spelled myre, I; ¢, thou; gu.ra, thou .
ri, he; yire, she; 16, he; ye.van. he;
T8, JOU ; 11d ve, you ; yiam, they; yjan-
ran, they. The emphatic suffix for the
first person plural is—pe ; as, 1M, We ;
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TIU-1e, We (as it were, we,K we),

2nd. After the possessive pronouns:
mo, my ; oo, thy ; a, his, her, their; an,
our : bup, your ; as, mo ¢ana, my friend.
00 ¢AnA-YA, thy frlend A cAna-ra, her
friend ; a ¢ana-ramn, his friend ; A 5-ca,
na~vran, their fr 1end dun 3- CAFA T4,
your friend; an 3. CAIIA ra, our friend,

These particles are placed last, no
matter what number of nouns and ad-
jectives follow the possessive pronouns,
as, my dear, loving, amiable friend,
mo ¢ana, Oil, snadian, 5eanamajl-ra.
If a possessive pronoun do not precede
the noun and adjective, the particles
ra van, ne, will not be employed ; as,
this dear, loving, amiable friend, a7y
cAnA, '011, spadinan, seanamajl vo. In
this last instance it is yo that is em-

ployed; in the former ya. Another
example :

This beloved man, an yean spagman
Yo.

That beloved man, an yean snadiman
Im.

My beloved man, m'yrean 3nasiman
TA.

In the two first lines, the pronouns
o, t11, are demonstrative, in the third
ra is merely an emphatic particle.

These particles of emphasis are em
ployed after the persons of the verb,
in the same manner as after pronouns,

Ex. - —
I praise, molajm. We praise, molmuyo.

Thou praisest ~ You praise, molcajs.
molajn.
He praises, mol- They praise, molajo.
L A10 6.
Emphatic Form,
2Aolajm-re. 2Ajolmuro-1e.
2Alolajn-re "2)olzard-re.

~ 2tJola1d re-yan. 2jolajo-ran.

Ops— Contrast or opposition re-
quires the employment of the empha-
tic particles, as illustrated in the ac-
companying Kxercise.

Vocabulary.
A5a70, face, the front ; the appearance;

having ajn, on, placed before it, has
the meaning of a head, on straight,
over; as ©1me&15 ré Aim 4a3410, he
went on stiaight, he prospered; ajn
a541% 14 n-ujrse, on the face (over)
of the waters 2lyn (in) a5450, means
against ; o ymérs vé ann a34y0, he
went against, he opposed.

A5najm, I entreat, I beseech; from ay,
very, and sajum, 1 cry. out

Anonjar, Aundrew ; tjac-anonjay, Me

Anundrew, Anderson' Andrews,

2lonreacs, along with together : from
aot,-one, and yeaég, a turn,

2L rceaé, in, within; from 4 for Aqq‘ln
and geaé, house.

Ceaéoan, either, as if ca¢, other, any
one: and ejon, between.

Cejle, a.n equal, a companion —man or
woman ; a spouse, a wife, a husband_
Cejle, with the possessive pronoun

A, his, her, its, mean each other; ga
¥uaE Acu Aln A cejle, they hate each

other, Le [ with] cejle, together; as,
beyomio le éejle a bajle, Wwe will be
home together, is applied only to
companionship between two; 4 5.

cujoeacc, when the number is two
or over two. Q éejle, [from otherja

sunder ; ca rja® 6 cejle, they are se
parated ; ca 16 6 cejle, 1t is assunder:
onjo 4 Cejle, through each other, in
disorder : in confusion,

Concais, Cork; so called because its
early foundations were laid by S,
Finbar, near a “‘conpcaé,” or marsh,

Cnujnme, the WOI‘ld
cruyny, gathered like a ball, round ;

the globe; trom

-

" FAT TR i e
o it e DB, b oo 4

crugnnys, Gather [thou], °F“Mmu54~¢

a gathering, a meeting ; hoarding up
gains ; cpunnpséeojn, a gatherer, a
collector; crujnne-eolajy, a knowl-
edge of cosmography ; cnujnge-ysnjo-
bad, cosmography.

Curoeaét, company, society, from cuyg

portion, and
change,
beyomuyo A 5 cujoeaéc, we shall be
together,

Cujinyn, mindful ; cujime, memory'
membrance,

¥eaéc, an act, turn

2L ' 5-cujoeadc, together,
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Deans, red,

Oorman, the world, in its moral and
physical acceptation,

Oneaé, the visage : from weanc, look
at, see; I see,

€)51n, certain, definite, necessary: as,
oujne ej51r, & certain person; jr ejz)n
A teunawd, it is necessary to do it,

Fana, a declivity, a slope; le yana,
headlong. ;

¥inmme, truth, from yjon, true.

Focal, a word spoken [spoken]: bpae.
an, werd written, spoken, or concei-
ved in the mind ; in grammar, the
verb,

Hannda, a garden; Welsh, gardd ; from
which Dr Johnson derives the Eng.
lish word garden,

Jonnor, in order that; compounded ot
anm, in, which in composition often
assumes the form jon; and 46y, man
ner order,

leaca, a cheek, a jawbone: Ramath-
lecti, “the lifting up of the jawbone"’

~ where Samson slew the thousand
Philistines,

Leacanaé, having a good cheek ; yao-
leacanaé, long.cheeked.

Luadnad, report, fame notoriety : from
luad, to speak openly and frequently,
to impute ; na, discourse,

o1jata, bag, mail.

2ala, eyebrow : the slope of a hill, plu
ral, malayo.

otjazas, mocking, jeering, humbugging

Paonuje, Patrick ; tjacPaonuic, Fitz-
patrick, McFadden and McPadden,

Scoil, school

Seopra, George,

Sydéal, Isabella,

Tanla, it happened ; 6 ¢anla, since it
has happened ; whereas,

Tomay, Thomas ; 2tjac Tomajy, Thomp
son, Thomas, McThomas,

Cnun, three men, a trio; from gpj,
three, and yean, @ man,

Uinat, humble,

Nore—The form in which the Vocabulary is giv-

en makes it inoonvenient to give the pronunciaton,
but as soon as we get suitable roman type we shall

give it separate at the end of each Lesson. Could
anything demonstrate the degeneracy of the Irish

race more forcibly than their indifference to the lea-
ving of any means to their offspring whereby to ob
tain a knowlede of the langauge and civilization ot
their forefathers We kpew a veritable drvnkard
who would not permit his children to enter aliquor
store, were he dying, for it : Even in his sottishness
that man loved his children !

FEUR an c-SUARAJF FAS.
—P . A, Dougher,

TA 1é m{ na Samna 'mojr, ©A 'n yos-
man bajljde cnujnn

'Bur a1 5e1dna 'C2ACT AT CUAINT A541NY
le vjamra ceojl 'y sy ;

K c6in an Tnd reo loécujad €uj Ang
Crugujsceoin oijyn le rpan,

A¢ b'reann Lom ¥éjn an Samnpa, nuan
A Bjteanny An ¥eumn A ¥ar.

Ta naojme 3u1te le yneacca teacs yaog
noolajc no nojr €ajrs,

50 b-rejckIofY N4 YRINCinite ua An b-
FONTONUY ANUAY ;

Kj'l mé leo 'ran atéumze b¥eann ljom
crumnuiad blag

2Mlears oujlieadban 3lay an c-ramna)d
nNuajn djdeatny a1 yeun a ¥ar,

TA rcojliceaca 11 mo 3uajlleacdajd, td
p1anca tné mo com,

Ta mo 3lina nymneac, '5ur cd mé cujn-
tTeAc, cpom ;

Hj'L 16j5ear an a1 4ajcfo reo 1Mo il
Lrom lejr 50 bnag,

50 ©-TJ510 Tear AN G-rAMnAIS, 1y 50 m
béjd An yeun & ¥Aar-

Jr 3eAnn 50 ©-TJ5 AN T-eAnnaé, béjd na

H-épminze 1 b-rojn foynm’;
Ceolga alujnn’, raidyn’, vear’, ruajncaéd’
Lé)d myre néio e alcujad Ay Tisean-

na ¥4 1A 5nar. '
Huain 4 €)5e4r1 Tear Al C-raTnA}d A5UT

béjd A1 Feun A ¥Ar. ‘

bud ¢6jn iy bujteaéay ©o'n Crsean-

14 CAbAIRT 50 myniC 1T 4 14,
'BUr A PAIOINYY TpAdnona 3an TeAf
M4 DO NAD;
Le ofijl 30 m-béaprajte © AR 1-AnATH
4 bej1s v lay, 3
] 1-41T A b-¥ujl An rampa 3-comnuite,
digAl5 Ri5 na 1-5nAT. ‘
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A 1é)5¢eo)n, nd ca)& onrocmear ajn
obajn 5pabajne 4 d-rujl il aj5e ©0
be1t a5 Haedjlzeoineaéc 50 mon 7 50
minic- 2AUTA nuo AMajy 45 Cum AY 0
16 ©0 bejdead Ay 4 Teanza ¥éjy 00
T51110b njor ¥vednn 2UcA vé jm Ajc 4 b-
iyl a v4)E mon le veunar aj=e ©-cA0d
16)51m 7 naé m-bydeany oe uam ajze
Alp Haedjlze © Foslugm A¢T | nén man
ATA onoujste 0.

2L Yeo ©o bejc amlagd na raoil 50
d-Fusdin A1 c-adnadn vo 1 nor “Oan
Ofneaé” na m-bano na ¥6r man éamc
blarca na reanacard aéc caA 1é ‘man
G03040 € O ' T-rean-muncin comnujs-
ear gymcéjoll Thuama. Hj Fusl ¥lye-
24¢T 10 TGUA|m Ann ACT 5un Haedjlze
na Focla  Seasan 2jac Cordn jr 15
oan ©0 '1 - Sacybeurla A dyrusl vé Ay
opste uag, 711 0615 naé b-yujl 50 leop”
e Abnanald na ceanzadrolm ATa é6mm
cojcéronn § m-beul mujncine na h-€yn.
eann ra m-bajle,

1

Jr tfor 1 3-convae Chianajte, real
sednn 6 conoae 'n Chlan,

'Ta ' oneam 63 |y aenajhe, | b-pacpiin
Ir mé §7aw»

Jr ayjnm ©o 11 a1c Cjll Lunzamn, caom
A1C ACG 'GA 4 ¢l

'Danpn béara modamuil, mijnce, mo
bh50 1f Ohonnacasd.

2n luyneos.

2L D510 nf Donnacad, 50 veAnd 5pad-
wisim &,
510 50 b-pujl mé g 2Wenjcd, ©h mo
éean onc-ra olic olie.
11

Df 4 h-atan 'na Fean rjopa, yean ¥jis-
ANTAE 6 1-4 ¢nojde,

FAo0] fear ajp ¥uo na n-oaome 6 Cjl
lunszan 50 Cnays Léjc.

Oja Domnals A5 ceaéc 6 v Ajrnjoni,
FAINTean ujnne 50 spnm,:

Fa0j comme Bhysoe 1m ran c-rli5d df

ujle dujne cpuynm.
11

Do éun mé j0mal3 50 ©-cj i, A¢E ¥Or
ma cujnear ¥é11,

Kjon ramajl ©ofi-rA ©O df ann aéc jo-

ma15 ¥la)C 14 n-eun,

©’é joma)s jolain Whenjca, “bnisio nf
Ohonnacad,

Faoy éumann an T-81n Yeo oejym 3up
Teunian deydear ci.”

2n Pjobajne Ajjnead.’

—

Sejxejp—o)SiN,

Llejr an n5adan Dony.

2 by A Teynn 1 1-€jyny 5lar rao 6,
Jr mén ©0 ¢l & 1051, J¥ MOn ©'ondjn
2mears 14 n540tal, A'r ©d 1é map
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Quite a number bere and there ordered the Gael
some time ago who have not made returns yet. Re-
member friends that we have to pay for the Paper

and postage before the Gael is mailed . Clear np

your Gael commencing the New Year. We hope

our Brooklyn friends will make amends—they are
all well to do and have no excuse but inattention,

B i &
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2. O'R.

We prophesy Gaelic scholars from the neighbor-
hood of Knock Moy.

"Tis funny that the Revd, Professor
of Irish in Maynooth College felt it ne
cessary to thank Irish editors for noti-
cing the Gaelic movement when we

have no dearth of information about the-

insolvency of Rody O’Connor, the pub
lican, or the manner in which Pat O’
Kelly sprained his ankle when going
home (tipsy) from the fair of Tuam,

The Irishmen of New York and vicinity can ob
tain gratuitous instruction in the language of Ire-
land by calling at the rooms of the P. C Society,
263 Bowery, on Thursday evenings from 8 to 10,
and on Sundsy aftéernoons from 3 to 6, o‘clock.
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* A nation which allows her language to go to ruin, is
parting with the best half of her intellectual 1udep£:ndence,
and testifies to her whlingness to cease to exist,”—ARCH-
8I1SHOP TRENCH.

* The Green Isle contained for more centuries than one.
more learning than could have been collected from the rest
of Europe . . , Itisnot thusrash to say that the Irish

contemporary histories of their country. written l}:
the language of the people, from the fifth century. NO
other nation of modern Europe is able to make a slml‘lar
boast.’”’ —SPALDING’S ENGLISH LITERATURE, APPLETON & Co.,
NEW YORK.

Who are the Scotch? A tribe of Irish Scots who crossed
over in the 6th century, overcame the natives, qnd gave
their name to the country.—J. CoRNWELL, PH.D,, F. R, S.’8
Scotch History.

The Saxons Ruled in England from the 5th century and
were S0 rude that they had no written language until the
14th, when the Franco-Normans formulated the English,—

SPALDING.
@ael.

A monthly Journal devoted to the Cultivation
and Preservation of the Irish Language and
the autonomy of the Irish Nation.

Pablished st 247 Kosciusko st., Brooklyn, N, ¥
M. J. LOGAN, - - - Editor and Proprietor

Terms of Subscription—@§1 a year to students, 60
cents to the publie, in advance; $1. in arrears,

Terms of Advertising—— 20 cents a line, Agate,

Entered at the Brooklyn P. O. as 2nd-class matter
Thirteenth Yeat of Publication.

VOL 10, No. 5. JANUARY, 1894,

Remember that the First Irish Book is given free
of charge to every new subsecriber,

Bubscribers will please remember that subscrip-
tions are due in advance.

The Gael offers its sincere condolence to O‘Do-
novan Rossa on the death of his'beautiful boy.

To have the date in advance, we mark this iss-
ue Jan. ‘94,

We have now received a supply of First Books
and those entitled to them if not served in a few
days would oblige by notifying us.

Brother Hagerty of Bnrlingtoun, Ia., is the first
Gael to report action on the Gaelic League. He
got the programme published in the newspapers
of his City. That is like bnsiness.

‘We would call special attention to Goldsmith*s
“Deserted Village'! and the picture founded on
that part of it relating to the

“Village Schoolmaster,”

The pictures are in miniature on the back page
and show an outlire merely of what the engrav
ings really are. We offer them as préemiunms with
the Gael, and give both for less than the price of
the picture. Ter dollar would not buy onr set if
we could not replace them ; their sight tends to
relieve the sadness superinduced by the readivg
of the poem

We believe that any Irishman who can spare

: $2.60 will get them, and the Gael for two years

A very anti-Irish book on Irish life was sent to us
for review the other day; and we would not notice
it because our doing so would advertise it. The
writer is a tory (so called) Irishman. In summing
up his case, if we may eall it so, he congratulates
all concerned that Irish Nationality will be totally
dead in fifty years, ‘‘As the Irish Language will
then be dead, because it is not being printed in
books or newspapers, ‘¢

What do you say to that, Irish Nationalists ?

All that the enemies of Irish Nationality have
to do is, to let the language alone ; to let it die,
and their object is attained. If we remind Irish-
men who do nothing to preserve the language of
this, ten to one that they hint interested motiyes
to us, though we back the faith that is in us with
considerable pecuniary support ; and no man out-
side the walls of a lunatic asylnm would suppose
that sixty cents a year could support a Gaelic
monthly journal with the circulation which the e-
masculated Irishism of to-day would assure it,

But we leave ourselves out of the question, be
our motives mercenary or otherwise, and direct
attention to the warnings of the Rev. Fathers O¢
Growney and Keegan, two Irishmen who have
chosen to shut themeelves, so to say, from the al-
lurements of the world, and whose object couldn’t
be personal aggurandizement, No, but purely
the honor of their kindred perpetuated in their
ancient national sovereignty.

THE DESERTED VILLAGE.

Bweet Auburn ! loveliest village of the plain,

Where health and plenty cheer’d the laboring swain

Where smiling spring its earliest visit paid,

And parting summer s lig'ring bloom delay’d

Dear lovely bowers of innocence and ease,

Seats of my youth, when every sport could please

How often have I loiter'd o’er the green, ¢

Where humble happiness endear’d each scene !

How often bave I paus’d on every charm—

The shelter’'d cot, the cultivated farm,

The never failing brook; the busy mill,

The decent church that topp'd the neighh’ring hilj

The hawthorn bush, with seats beneath the shade g

For talking age and whisp’ring lovers made! :

How often have I bless'd the coming day,

When toil, remitting, lent its turn to play,

And all the village train, from labor i1ee,

Led up their ¢ports teneath the speadind tree ;

While many a pastime circled in the shade,

The young contending as the old survey’d :

Aud many a gawbol frolick’d o'er the ground,

And sleights of art and feats of strength went round

And still as each repeated pleasure tir'd,

Succeeding sports the mirthful band inspir'd ;

The dancing pair that simply sought renown

By holding out, to tire each other down ;

The swain mistrustless of his smutted face,

While secret laughter titter'd round the place;

The bashful virgin’s sidelong looks of love,

The matron’s glance that would those looks reprove.

These w;:are thy charms, sweet village! sports like
these,

With sweet suceession, tavght e’en toil to please -

These round thy bowers their cheerful influence shed

These were thy charms, but all these charms are fled !

Bweet smiling village, loveliest of the lawn,
Thy sports are fled, and all thy charms withdrawn -
Amidst thy bowers the tyrant’s hand is seen,
And desolation saddens all thy green,

;

P
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One only master grasps the whole domain,

And half a tillage stints thy smiliog plain,

No more thy g assy brook reflects the day,

But, chok’d with sedges, works its weedy way ;
Along thy glades, a solitary guest,

The hollow-sounding bittern guards its nest ;
Amidst thy desert walks the lapwing flies,

And tires their echoes with unvaried cries.
Sunk are thy bowers in shapeless ruin all,

And the long grass o'ertops the mould’ring wall,
And, trembling, shrinkiog from the spoiler’s hand,
Far, far away, thy children leave the land.

111 far»s the land, to hast’niog ills a prey,
Where wealth accumulates and men decay.
Princes aud lords may flourish or may fade,

A breath can make them, as a breath has made ;
But a bold peasantry, their country’s pride,
When once destroy’d, ean never be supplied,

A time there was, ere England’s griefs began.
When every rood of ground maintained its man ;
For him l'ght labor spread her wholesome store,
Just gave what life requir’d, but gave no more ;
His best companions innocence and health,

And his best riches ignorance of wealth.

Bat times are alter d ; trade’s unfeeling train
Usurps the land and dispossess the swain ;
Along the lawn , where scatter'd hamlets rose
Unwielay wealth and cawb’rous pomp repose,

nd every want to luxury aliied,

And every pang that folly pays to pride.

Those gentle hours that plenty bade to bloom,
Those calm desires that ask’d but little room,
Those heslthful sporis that grac'd the peaceful scene
Liv'd in each look, and brighten’d all the green—
These. far departing, seek a kinder shore,

And rural mirth and mauoners are no more,

Sweet Auburn! parent of the blissfal hour,
Thy glades forlorn con‘ess the tyrant’s power.
Here. as I take my solitary rouuds
Awmidst thy tangling walks and ruin’d grounds,
And, many a year elaps’d, return to view
Where once the cottage stood, the hawthorn grew,
Remembrance wakes with all her busy train,
Swells at my breast, and turus the past to pain.

In all my wanderings round this world of care,
In a'l my griefs —and God has giv'n my share—
I still had hopes my latest honrs to erown,
Amidst these humble bowers to lay me down |
To hu-band out life’s taper at the close,

And keep the flame from wastiog by repose ;

I still had hopes, for pride attends us still,
Amidst the swains to show my book-learn’d skill,
Around my fire an evening group to draw,

And tell of all I felt and all I saw;

And as a hare whom hounds and horse pursue
Pants to the place from whence at first he flew,

I still had hopes, my long vexations past,

here to return—and die at home at last,

O blest retirement ! friend to lire’s decline,
Retreats from care, that never must be mine ;
How blest is he who erowns in shades like these
A youth of labor with an age of ease -

Who quits a world where strong temptations try,
And sinee 'tis hard to combat, learns to fly !

For him no wretches, born to work and weep,
Explore the mine or tempt the dang’rous deep,
Nor surly porter stands in guilty state,

To spurn imploring famine from the gate;

But on he moves to meet his latter end,

Angels around befriending virtue'’s friend ;

Sinks to the grave with unperceived dacay,
WEil(, resigaation gently slopes the way;

And, all his prospects bright'ning to the last;
His heaven commences ere the world be paat’,

Sweet was the sound when oft, at ev’nino"
Up yooder hill the village murmar ronve.mng * Sloss,
There, as I pass’d with careless 8teéps and slo
The mingling notes came soften’d from beloww:
The swain responsive as the milk=maiq sung, °
The sober herd that low'd to meet thejr youn
The noisy geese that gabbled o'er the pool e
}‘lﬁe playh;ll shi]dren just let loote from lch'ooL

e watchzdog’s voice that bay’d PR

wiod, % 2 whiy rirg

And the loud laugh that spoke the vae i
Chese in sweet confusion sought the !;:;ammd—
And fill'd each pause the nightingale had mag
But now the sounds of population fail, %
No cheerfol murmurs fluctuate in the gale
No busy steps the grasezgrown footway tte,ad .
But all the flushy bloom of life is fled—
All but yon widow’d, sulitary thing
I'hat feebly bends beside the splashy spring
She, wretch’d matron, fore'd in age, for bread
To strip the brook with mautling cresses l-pre,ad
To pick her wintry fagot from the thoru, 1
To seek her nightly shed, and weep till mory :
She only left of all the harmless train, :
The sad historian of the pensive plain,

Near yonder copse, where onee the garde il’
And still where many a garden-fl »werggrow: :gﬁi
There, where a few torn shrubs the place disclose
The village preacher’s modest mausion rose, y
A man he was to all the country dear,

And passing rich with forty pounds a year;
gemute tr';m:l ul)ans he ran his godly race,

or ne'er had chang’d, nor wish’d to change hj
Unskilful he to favgvn ‘or seek for power,ge o«
By doctrines fashion’d to the varying hour :

Far other ains his beart had learned to priz,e
léenthto raise the wretched than to rise. 4

is house was kown to all the vagrant trai
He chid their wand’rings, but re?l%rv’d thei:li)ain :
The long-remember’d beggar was his guest, ;
Whose beard descending swept his aged breast.
Tbe rain’d spendthrift, now no longer proud,
Claim’d kindred there, and had his ¢laim allow‘d ;
The brokea soldiex, kindly bad to stay, 5
Sate by his fire and talked the night away,

Wept oer his wound, or, tales of sorrow done

Shoulder'd his crutch, and show‘d how fields 'were
won. (elow

Pleased with bis guests, the goed man learn g to

And quite forgot their vices in their woe ;

Careless their merits or their faults to scan,

His pity gave ere charity began.

Thus to relieve the wtetched was his pride ;
And e‘en his failing lean‘d to virtue's side :
But in his duty prompt at every call,
He watch‘d and wept, he pray‘d and felt for a]] ;
And as a bird each fond endearment tries :
To tempt its new- fledg‘d offspring tu the skies,
He triad each art, reprov'd each dull delay,
Allur‘d to brighter worlds, aud led the wn'y.
Besde the bed where parting life was laid,
And sorrow, guilt, and pain by turn dismay‘d
The rev rend champion stood. At his control
Despair and anguish fled the struggling soul,
Com/fort came down the trembling wretch to rajse
And his last falt‘ring accents whisper‘d praise.
At church, with meek and unaffected grace,
His looks adorn‘d the venerable place ;
Trath from his lips prevail'd with double sway,
And fools who came to seoff remain‘d to pray-




1 TR A st

AN BUGDUL : 345

The service past, around the pious man,

With steady zeal, each honest rustic ran ;

E‘en children follow‘d with endearing wile,

Aud pluck‘d his gown, to share the good man‘s smile.
His ready smile a parent s warmth expressd *

‘I heir welfare pleas‘d bim, and their cares distress‘d-
To them his heart, his love, his griefs were given,
But all his serious thooghts had rest in heaven.

As soms tall cliff that hifts its awful form,

Swells from the vale, and midway leaves the storm.
‘Though round 1ts breast the rolling clouds are spread
Eternal sanshine settles on its head.

Beside yon straggling fence that skirts the way,
With blossom'd fu:ze, unprofitable gay,
There, in his noisy mansion, skill‘d to rule,
The village master taught his little school.
A man severe he was, and stern to view,
I knew him well’ and every truant knew ;
Well had the boding tremblers learn'd to trace
The day‘s disasters in his morning face ;
Full well they langh‘d with counterfeited glee
At all his jokes, for many a joke had he;
Full well the busy whisper, cireling round,
Convey‘d the dismal tidings when he frown'd.
Yet he was kind, or if severe in aught,
The love he bore to learning wasin fault ;
The village all declar'd bow much he knew—
*T'was certain he could write, and eypher too ;
Lavd he could measure, terms and tides presage,
And e‘en the story ran that he could gauge.

(To be concluded in the next.)

In the last issue a grammatical error
was inadyertently made in the adject-
ive ‘c]‘ochf)e"’ (the first word of fifth
line of first column back page) ; the
form should be ‘cjocna¢,” to agree with
the noun 1eoian which it qualifies; ad
jectives being the same case and num-
ber with their nouns, as; yean mon, a
big man ; bean dear, & pretty woman;
¥in mona, big men; leadan unnajse, a
prayer book ; leaban Faovajlze, a Gae
lic_ or Irish, book; cumann Faozajlze,
or 5aolaé, & Gaelic, or Irish, society;
leaban-a1tny Ha0tajlze. Or Faotlad,
a Gaelic, or Irish, story book, or jour-
nal, We make this correction as stu-
dents naturally expect to see the lang-
uage written correctly in those contri-
butions for which Tare G L is respon.
sible.

In last Gael, also, we made some re-
marks about accenting vowels diph-
thongs, etc,, which are long by nature,
so to speak, and we made the remarks
without prejudice to any writer, and
with a view. if possible, to cause some
sameness in the different writers, for
it is very troublesome to the composit-
or to follow the different spellings,

We would suggest the employment
of the simplest ortbography of our
standard dictionaries and grammars,
and particularly that which accords
with the pronunciation of the best na-
tural Irish speakers. Though critics
would find fault with that form of spel.
ling which couflicts with their person-
al idea of it yet the orthography as
found in any standard dictionary can't
be criticised ; and any form of spelling
not found in such standard dictionaries
and grammars are faulty, no matter by
whom suggested or employed —the
same as 1n the English or any other
language, Were it otherwise ever
Tom, Dick, and Harry would have a
form of spelling of his own,

Our principal want to-day is, the
circulation of Gaelic literature through
and by means of the public press. That
and an Irish-English and English-Irish
small, cheap dictionary would fill our
wants, As for text-books: we know of
no man to.day (and we have seen all
our Gaelic scholars on record) able to
produce a better text-book than we
have in the Dublin Society’s series and

Bourke’s Easy Lessons (with the cor-

rection of a few typographical errors
in both), and that fact does not detract
from the eminence of our present Gael-
ic scholars,

Mr. Erley has informed us that a Dublin book-
seller has two stray copies of Bourke's Easy Less
ons for which he wants 26 shillings each. When
these Lessons, and O’Curry’s Lectures are ¢om-
pleted in the Grel the volume will be worth over
$30. At 6) cents a year it would bave cost up to
aate only $6 00 yet the complete numbers to day
are worth over $10. and can be sold attbat. The
Gael is an Irish encyclopedia in itself, and he is a
poor Irishman that would not leave such to his fam
ily, regardless of the fact that he would double or
treble his money on it.

A large number subscribed for the Gael through
the solicitation of Gaelic wellwishers, yet none of
such has renewed his subseription though they all
continue to receive the paper. Now. such action as
that is not fair to the Gaelic movement, and those
not disposed to pay for or contivue the subseription
should g0 notify us, or tell their postman and he. as
the law directs, would notify us. Then we covld
send such Gaels elsewhere as advertisements We
ask these people straight, Are you acting right$
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O’Curtv’s_ Lectures.

ON THE
VIANUSORIPT MATERIAL oF ANCIENT IRisg His
TORY.
(Ocntinued from p. 288)

LCTUR V IIL
[Delivered July 7, 1856.]

It contains an ample record of those traditions o,
the sucessive early colonizations of 1lreland
which, in the most ancient times, appeared to be
regarded as true history, but which were not in-
serted at length 1n the Annals of Donegall. Upon
the authenticity of these traditions. or ancient re-
cords) if, indeed, they have come down to us in
the form in which they really were believed two
thousand years ago), this is not the place to enter
any discussion. The object of the O’Clery’s ap-
pears, however to have been to collect and put in
order the statements they found in the ancient
bonks ; and, as before, I shall let the Preface and
Address of the author of the *“Book of Invasions”
explain that object in his own words.

The following is his Dedication, prefixed to his
Leabhr Gabhala.—

¢I, the friar Michael O’Clery, have, by permis-
sion of my superiors, undertaken to purge of er,
ror, rectify, and transcribe this old Coronicle eall
ed the Leabhar Gabhala, that it may be to the
glory of God, to the honor of the saints and the
kingdom of Erinn, and to the welfare of my own
soul. This undertaking I could not accomplish
without the assistance of other chroniclers at
some fixed abode. Upon communicating my in-
tention to thee, O ! Brian Roe Maguire, Lord of
Enniskillen [Inis Cethlonn], tha first of the race
of Odhar who rece'ved that title(which thou didst
from his Majesty Charles, King of England, Scot-

land, France, and [reland, on the 21st of January

in the year of our Lord Christ {627, and the third
year of the king’s reign), thou didst take in haud
to assist me to commence and conclude my under
taking, because thon didst deem it a pity to leave
in oblivion and unencouraged a work which would
exalt the honour of your own ancestors, as well
as of the saints, nobles, and historiy of Erinn in
general, After having, then, received thine assis-
tance, I myself, and chroniclrs whom, by the per-
mission of the Chureb, I selected as assistants,
viz.,, Fearfeasa O'Mulconry, Cucoigry O’Clery,
Cucoigry O’Daigenan, and thine own chief chron.
icler, Gillpatrick O’Lminin, went, a fortnight be-
fore Allhallow-tide, to the covent of Lisgoole, in
the diocese of Clogher, in Fermanagh, and we re.
mained there together until the following Christ-
mas, by which time we had succeeded in comple-
ting our undertaking, with thy assistance, Lord
Magauire.

*‘ On the 22nd day of October, the correction
and completion of this Book Of Invasions were
commenced, and on the 22nd of December the
transcription was cempleted in the convent of the
friars aforesaid, in the sixth year of the reign of
King Charles over England, France, Scotland, and
Ireland, and in the year of our Lord [631.

“Thine affectionate friend, Brother Michael O’
Clery.”

The preface, or Address to the Reader follows ;

“It appeared to certain of the people, and to
me, the poor simple friar Michael O’Clery from
Tirconnell, one of the native friars of the convent
of Donegal, whose inheritence it is from my an-
cestors to be a chronicler, that it would be a cha-
rity for some one of the men of Erinn to purify,
compile, and re-write the ancieut honoredChron-.
icle which is called the Book of Invasions, for
these reasons. The first reason,—My superiors
having charge me to collect the Lives and Genea.
logies of the Saints of Erinn from all places in
which I could find them throughout Erinn, after
having done this, I selected associate chroniclers
to adjust, purify, and write as much as I counld
find of this history of the saints, as well as the
succession of the monarch of Erinn, to whom the
pedigrees of the saints are carried up, as may be
seen in the book in which they are written. After
that, it occurred to me that the work of which I
have spoken was incomplete without correcting
and writing the Book of Invasions already men-
tioned, because it is the original fountain of the
saints and kings of Erinp, of her nobles and her
people.

‘*Another reason too : I ‘was aware that men,
learned in Latin and in English, had commenced
to translate this Chronicle of Erinn from the Gae-
dhlic into these languages that we have spoken
of, and that they had not so profound a knowledge
of the Gaedhlic as that they could put the hard
and the soft parts of the said together withont ig-
norance or error ; and I felt that the translation
which they would make must (for want of a know-
ledge of the Gaedhlic) become an eternal reproach
and disgrace to all Erinn, and particularly so to
her chroniclers. It was for these reasons that I
undertook , with the permission of my superiors,
to purify and compile this book, and to collect for
it, from other books, all that was wanting to it in
history ard in other learning, as much as we could
according to the space of time which we had to
write it.

“The chroniclers who were with us for this pur
pose, and for purifyitg the book, were, Fearfeasa
O’Mulconry, from th County of Roscommon : On-
coigry O’Clery, from Bally Clery, in the County
of Donegall ; ‘Cucoigry 0’Duigenan, from Bally
Coilltifoghair, County of Leitrim ; and Giollapa.
trick O'Luinin, from Ard Ui Luinin, in the Conn-
ty of Fermanagh.

“It is right that you should know that it was
accient writers of remoje times, and commemo-
rating elders of great age, that preserved the his—
tory of Erinn in chronicles and books in suceess-
ion, from the period of the Deluge to the time of
8t. Patrick, who came in the fourth year of the
reign of Laeghaire mac Neill, monarch of Erinn,
to plant religion and devotion in her., when he
blessed Erinn, men and boys, women and girls,
and built numerous churches and towns through-
out the land.

‘‘Baint Patrick, after all this, invited unto him
the most illustrios authors of Erinn at that period
to proserve the chronicles, synchronisms, and ge-
nealogies that had taken possession of Eriun down
to that period, Those that he invited nnto him,
at that time, were Ros ; Dubhthach, the son of Usa
Lughair ; Ferghus, etc. 'These were the sustain-
ing pillars of the History of Erinn, in the time of
Saint Patrick.

“Baint Colum Cille, 8t. Finnen of Cluain Ior-
ard Clonard], and 8t. Cogmall, of Beannchuir
(Bangor, in the County Down), and the other
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Saints of Erinn, induced the authors of their time
to perpetuate and amplify the history and syn-
chronisms existing in their day. It was so done
at their request. The authors of the periods of
these saints, as is manifest in the latter part of
Eochaidh O'Flinn’s poem, were, Fiontain, the son
of Bochna ; Tuan, the son of Cairell, son of Muir-
edhach Muinderg, of the Dal Fiatach ; and Dall-
on Forgaill, the illustrions author and saint.

“The histories and synchronisms of Erinn were
written and tested in the presence of these illust-
rions saiots, as is manifest in the great books
which were named after the saints themselves,
and from their great churches; for there was not
an illustrious church in Erinn that had not a
great book of history named from it, or from the
saint who sanctified it. It would be easy, too, to
know, from the books which the saints wrote, and
the songs of praise which they composed in Gae
dhlie, that they themselves, were the centres of
true knowledge, and the archives and homes of
the manuscripts of the authors of Erinn, in the
olden times,

“Sad evil | short time until dispersion and decay
overtook the churches and the saints, their relics,
and their books: for there is not to be found of
them now, but a small remnant. that has been
carried away into distant countries and foreign
nations - carried away so that their fate is not
known from that time hither.

“The Books of Invasion which were present 'i.
e., which we had with us], at the writings of these
Conquests of Erinn, were, the Book of Bally Mul-
conry, which Maurice, the son of Paidin O’Mal-
conry, transeribed out of the Leabhar-na-h-Uidh-
re, which was written at Cluainmicnois in 8t. Cia-
ran’s time ; the Book of Bally Clery, which was
written in the time of Melsheachlainn Mor, the
son of Domnall [king of Ireland, who began his
reign in the year 979] : the Book of the O’Dunige-
nanas, from Seanchua in Tirerill, and which is
called the Book of Glen:zda:locha ; and the Book
of the Ua Chonghail ; together with other Books
of Invasions and history, beside them.

«The sum of the matters to be found in the follow
ing book is the taking of Erinn by |the LadyJ,Cae-
gair * the taking by the Firbolgs; the taking by
the Tunatha De Danann; the taking by the sons
of Miledh [or Miletius] ; and their succession down
to the monarch Melsheachlainn, or Malachy the
Great [who died in 1022],

¢*We have declined to speak of the Creator’®
first order, of created things, the heaveus, the an-
gels. time, and the great uncreated mass out of
which the four elements were formed, by the Di-
vine will alone, in the six days’ work, with the an
imals that inhabit the land, the water, and the air;
because it is to divines that it belongs to speak of
these things. and because wh have not deemed
any of these things to be necessary to our work,
with God’s help. It is with men and time only
that we deem it proper to begin our work, that is
to say, from the creation of the first man, Adam,
whose descendants, our ancesters, we shall follow
in the direct line, generation after generation, to
the conclusion of this undertaking, with the end
of the ‘reign of Malachy the Creat, son of Dom-
nall, who was the last undisputed king of Erinn
within herself ; and we have proceeded, in this
work, upon the authority of the .Gaedblic chroni-
clers who have preceded us ; and we have adopted
the rule of computatoa of the ages, as they have

been found in the well-attested faithful archives
of the Church of Christ. For it is founded on the
authority and faithfulness of the Holy Seriptures;
and we shall show below how livk by link this
rule of computation fixes the course of ages, in
point and in perfection, from Adam to the birth of
Christ down, and down again to the departure of
the sovereignty from our nobles, as it was willed
hy God. We give the computation of the Septua-
gint for the first four ages of the world, together
with the computation which the intelligent and
learned men who followed them applied to the a-
ges from the creation of the world till the birth of
Christ, which they divided into five parts—name-
ly, from Adam to the Deluge, 2,242 years ; from
the Delnge to Abraham, 942 years; from Abra-
ham to David, 940 years ; from David to the Cap-
tivity, 485 years ; and from the Bondage to the
Birth of Christ, 590 years.

“The reason that we have followed the anthor-
ities who follow the Septuagint is, because they
add the fifth age to their other ages, and, by so do
ing, they fill up the period of 5,199 years, from
the creation of Adam to the birth of Christ. A-
mong the authors who follow the Septuagint, in
the first four ages, are, Eusebius, who, in his
chronicle, computes from the creation of Adam to
the birth of Ohrist to be 5,199 years. Orosius, in
the first chapter of his first book, says, that there
are from Adam to Abraham 3,184 vears * frcm Ab
raham to the birth of Christ, 2,015 years, which
make up the same number. These were two ill-
ustrious and wise Ohristian historians. Saint Je-
rome said also, in his Epistle to Titus, that 6,000
years of the world’s age had not then been com-
pleted Saint Augustine, in the tenth epistle of
his twelfth book of the City of God, says, that the
time fiom the creation of man to that time counts
six thousand years. Both these are said to agree
with the preceving authorities in the same enum-
eration of 5,199 years from Adam to the birth of
Christ. Another authority for the same fact is the
Roman Martyrology, which asserts that the full
amount of the ages from the creation of the world
to the birth of Christ was 5,199.”

The Preface ends here, and is followed by the
certificates of the assistant compilers of the work,
with approbations, respectively, of Father Francis
Mac Craith, Guardian of the Convent of Lisgoole,
where the work was compiled (dated the 22nd day
of December, 1631), and of Carbry Maoc igan,
of Bally Mac Agan, in the County Tipperary (the
31st of August, 1631). %

The original of this valuable book is now in the

collection of Liord Ashburnham, and there is a
good copy of it in Trinity College Library (H. 1.
12). ‘There is a fine paper copy of it in the Royal
Irisk Academy, made by Oucoigry O’Clery, evid-
ently for himself, but it wants the whole prefato-
ry matter. This book is a small quarto of 245
pages, closely and beautifully written, and equal
to 400 pages of O'Donovan’s Annals of the Four
Masters.
Of the ancient ‘‘Book of Invasions”, mentioned by
O'Clery, as haing eeen used in the compilation of
this book, we know none at present existing but
Leabhar-na:h-Uidhre, which contains now but a
small fragment of the Book of Invasions. There
are, however, copies of the tract preserved in the
Books of Leinster and Lecain, and a slightly im-
perfect copy in the Book of Ballymote.

~  (To be continued)
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It seews our friend Downey thinks much of his
Paragon School. e

THE MAYOR‘S APPOINTEES—POOR
Prospects for the City.

It is a well established fact that the general pnb-
lic view with suspicion those members of the com-
munity who never tire of defamiag their neighbors,
because the very traits of character which they de-
lineate of others are (by experience) assumed to be
the reflection of their own ; as, for instance. no one
ever heard a bawd speak well of a decent woman.

This. then, being 1he general estimate of such a
class of persous, an appointment made by Mayor
Schieria to the head of a very important depart-
ment of the City Government, forces the matter vi-
vidly on our mind Tu an interview reported in the
Eagle of Feb. 26, ‘92, the appoiutee referred to is
reported to have gaid (in his chagrin st the paucity
of the attendance at his anti suapper meeting of the
night previous in the Criterion Theatre) .—

“If these members of the community are satisfi-
ed to have Megsrs. Croker. Sheehan, Hill, Murphy,
ete.; in charge of the White House, the United
States treasury, of the navy and other large depart
ments of the government, rather than fpeak and aet
now, their silence and lassitude are explained,”

Now as this defamatory whine is leveled at the
Irish element, we, as a member thereof, directly lay
at his door, on the strength of the general public
acceptation, the very traits which he, to all intents
and purpose, predicated of them, The Messrs Ward,
Field, Keeney, Vail, ot al, the bank wreckers, his
poltical associates, would,in his estimation be
the fit parties to ‘take charge of the United Statas
Treaury’, etc. Not only is states prison staring in
face che leader of the political gang of blacklegs to
which this person belongs but itisa patent fact that
be was a principal party in defrauding the City out
of $240,000 in the reservoir job alone. These censors
remind one of the footpad who shouts ‘murder, po-
lice‘ ! when he has his knee on the throat of his vie
tim while he rifles his pocket. These footpads used
Jhn Y M.Kaue as a seapegoat when he ceased to
advance their purposes, but he will have the pleas-
ure to see the chief bug'er of the gang break stone
in Sing Siog when he reaches there—Surely, thongh
the ’mills of heaven grind slow they grind exceeding
fine*.

We much regret that the Republidans permitted
themselves to be grappled by that UusAvory gang ;
but unfortunately some of its leaders have not yet
wholly emerged from the filthy lair of mugwumpia.
It is said that the children of darkness are more wi-
ly than the children of light—the cirenmvented Re-
publicsns prove the adage. The darklantern: ra saw
the coming storm (it was their cresture) and got the
gommed Republicans to shelter them, using their
fine kid gloves iv its construction/ The Rupublie-
aus of Brooklyn will have to throw this fossil that
is continually leading to disaster aside,

Mugwumpism is a curse. It halts at nothing, be
it ever 8o desperste, to attain itsend. On election
worning its organ issued an extra (prepared the day
before) saying that the McKanes were murdering the
people at Coney Island 8o as to influence the voters
here. It now threatens the Board of Aldermen with
extinction if it does not do 8o and 80. Thege are as
grave offences against the election laws as McKane's
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THE SBENTIMENTS of our SUBSCRIBERS

Cal—San Francisco, M Kerr : Ospt. John Egaa
Prof. J O'Quigley ($5.00), per Capt. Fgan.

Col—South Downs, L Burns, per D Burns, Gus
ton.

Conn—New Haven, Thos. Donshoe, per Major
Maher.

Kan—Lincoln Centre, Godlrey Downey, Ed Dil
lon, per Mr Downey.

La—Franklin, Col. John A. O’Niell (5 00),
—Baldwin, Walter A. O’Niell, per Col O'Niell. (1t
is & matter of surprise to us that other descendants
of [rish Chieftains would not follow the example ot
the gallant Col. in dpreserving the evidence of their
superior social standing, aye, superior to any crown
ed monarch of Europe to:day—Ed, )

Mass—Newton, Stephen J Maskell (810 00 and
last year $5.0C), should not such patriotic action
briag the blush of shame to the brows of other do-
nothing Trishmen; for, friends, without the preser-
vation of your language in a current and live litera
ture your nationality is dead.

Mo Kan. City. Martin Egan, M Kilroy, per, as
usual, P Mc¢Eniry.

Neb—S8outh Omaha, E Carey. ’

N Y—Brooklyn, Counsellor John C MeGuire, T
Erley—OCambridge’ Rev M J Murphy—Greenfieid,
P A Dougher.

O—Anutwerp, Rev. E P Graham—Lowellville,
M Corcoran. ’

Wash—East Sound. Rrof R f Geoghegan.

W Va—Wheeling. Wm O*Neill,

Wis—Milwaukee, Thomas P Dunn, per M Dow
ney. Montague, Mich.

Ireland.—
Down—Kilclief, Rev. D B Muleahy, P, P., M- R
21t Clyat, Conmnad 1a Faedjlse,

lejr an n3adan Donmn.
Galway—Loughwell N School, M. Coyne, per
Counsellor John C McGuire, Brooklyn, N Y.

Mayo— Luganboy N School, P Mullins, also per
Mr McGuire.

Waterford—Killkeany, Ed. Mulcaby, Esqr. per
Rev D B Muleahy, Kilclief, Co. Down. Father
Mulcahy has the Life of S8aint Ciaran, in the Gael-
ic character, nearly readyjfor the press.

For the Gaelic Journal send 60 cents to the Rev
Eugene O'Growney, Maynooth co. Kildare, Ireland

F. M'COSKER,

PLUMBER, S8TEAM & GAS FITTING & ¥IX-
TURES

8&~ All our Work Warranted,
8t., Francis’ St, Oor. of Jackson, Mobile Ala,

Though P A Dougher resides in rural district
he is determined on doing an Irishman‘s part in
the League business,

The Gael ean now be bought off the news stand
in the following places.—

J F Conroy, 167 Main St. Hartford, Conn.

D P Dunne, Main 8t. Williamaniic, do.

G F Connors, 404 Main St. Bridgeport, Conn.
Mrs Dillon, E Main St. Waterbury, Conn,
Mrs Bergen, S Main St. do. do,

M McEvilly, Wilmington, Del,

Mr Calligan, 23 Park Row, N Y City.

W Hanrahan, 84 Weybasset, st. Providence R
J H J Reilley, 413 High st. do.

J N Palmer, P O Building, Tomah, Wis.

M J Geraghty, 432 West 12th st. Chicago, I11.
J Dullaghan, 253 Wabash Av. do

H Radzinski, 283 N & 2863 Archer Av. do
H Conuelly, Cohoes, N Y.

Wm MeNab. do.

Mr. Ramy Springfield, Ill.

Mrs Woods. Jacksonville, do.

Mr Gorman, Joliet, do.

C. Sebhrank, 519 South 6th. St, Joseph Mo.
M H Wiltzizs & Oo. Milwaukee, Wis

G T Rowlee, 133 Mark-t St. Paterson N J.
Catholic Publishing Co. St. Louis Mo.

E B Olark, 1609 Cartis St. Denver Colo,
John Murphy & Co, Pablisher, Baltimore, Md
T N Chappell. 26 Court 8t. Boston, Mass
Fitzgerald & Co. 195 High st.. Holyoke,
Mrs. Hoey, 247 First 8t. Portland Or.

Ed. Dekum, 249 Washington st. do.

Gaels, now that our friends at home
are working with vigor, let us do our
part.

Circulate Gaelic literature, Politics
know the value of campaign literature

The eyes of the nations are turned
on Ireland to-day. Without her lang-
uage her nationality is gone, and our
children outcasts all over the world,

Remember that we are responsible
for what our offspring may suffer on
our account, :

OFaherty's Sjamra an Berinnyd, re-
viewed in the 54024l recently, is for
sale by Mr P. O'Brien, 46 Cuffe St.
Dublin. The price in cloth is 2s: in
wapper, 1s 6d, )

T ¥F. WYNNE,

PAPER STOOK,

13 & 15 Columbia St. Brooklyn,

A Happy New Year to All}
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With a view of circulating THE GzL and
of promoting the object which gave it birth,
we offer two elegantly executed Eugravings
after the world-wide celebrated painter, T.
Webster, R. A., entitled, respectively,

“The Smile” and “The Frown

a scene, its location, and oceasion, which re-
calls to every Irishman fond and loved me-
mories, aye, to such a degree that we are
cerfain that every Irishman who sees our
proposition will avail himself of it so as to
become possessed of scenes with which in
youth he was familiar,

The size of the engraved surface is 10x19
three-fourth inches and. on the finest qual-
ity of slate paper, size 20332 inches. These
engraviugs can’t be bought in any art store
for less than $1.50 each ; but having cont-

“Fall well the bugy whisper, cireling round,
Convey’d the dismal tidings when he frown’d.”

“Full well they laugh’d with counterfeited glee
At all his jokes, for many a joke had he.”

racted for a large quantity in the interest of
the Gaelic movement, we will send the Gael
for a year and one of the engravings upon
the receipt of $1 40, or the two engravings,
and the Gael for two years for $2.60. We
will send both engravings free to all sub-
scribers three or more years in arrears who
will send us $3 00. To regularly paying sub
scribers we send both for $1.20 ; to the pub
lic, £3 00. To any one who sends us four
new subscribers we send him one engraving
free, and the two to any one who sends us 7.

The reader will form an idea of the size
of the engraving when the postage on one,
at even 2nd class rate, is 6 cents.

We hope the friends of the Gaelic move-
ment will take advantage of the above pro-
positions to circulate the Gael among their
neighbors.

Real Estate.

I negotiate Sales in every State of the Union

City and Suburban Property, Houses and Lots.
Corner Stores always on hand to Let, for Sale or
Exchange. Two New Tenement Flats, rented’ at
$2.500 a year, to be sold cheap. Lots, singly or
in plots suitable for builders ; two hundred such
Lots in the 8th Ward.

Being in communication with the Railway Com
panies I am in a position to negotiate the Sale of
Lands bordering on said railwaysin All the States
of the Union. These lands are desirable becanse
of their proximity to the Railways, and the title is
perfect, coming directly from the Railway Compa
nies. I can sell in lots or plots from 100 to
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R-I-P-A:N-S

> ITABULES

REGULATE THE
STOMACH, LIVER AND BOWELS
AND PURIFY THE BLOOD.

RIPANS TABULES are the best Medil-
cine known for Indigestion, Biliousness,
Headache, Constipation, Dyspepsia, Chronie
LivendI'roubles, Dizziness, Bad Complexion,
Dysentery, Offensive Breath, and all dis.
orders of the Stomach, Liver and Bowels.

Ripans Tabules contain nothing injurious to
the most delicate constitution. Are pleasant to
take, safe, effectual, and give immediate relief.

Prico—ﬁox (6 vials), 75 cents ; Package (¢ hoxes),
$2. May be ordered through nearest druggist,
or by mail. Sample free by mail. Address

THE RIPANS CHEMICAL CO.,
i 10 SPRUCE STREET, NEW YORK CITY.
900000000000000090000000001
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100,000

Excellent Store property in Bloomington I, a
few blocks from the Vice President’s residence,
to Trade for a good farm in N Y or vicinity.

RATES of COMMISSION.—

Letting and Collecting = +=+vee--- 5 per cent.

Sales—City Property— When the

Consideration exceeds $25.00, ... 1 ** «

Country Property ... nes it e DD “

Southern & Western Property ... 5 ¢ “
B&5= No Sales negotiated at this office for less

than $25 00. '
M. J. Logan,

247 Kosciusko St. Commissivner of Deeds,

cAVEATS, TRADE MARKs
COPYRIGHTS,

CAN I OBTAIN A PATENT? Fora
Riomlsm answer and an honest opinion, write to
UNN ohavg had

& CO., wh nearl&;lny years’
experience in the patent business. INIMUnica-
ions strictly confidential. A Handbook of In-
formation concerning Patents and how to ob-
tain them sent free. Also a catalogue of mechan-
cal and scientific books sent free.
Patents taken through Munn & Co. receive
al notice in the Scientific American. and
us are brought widely before the public with-
out cost to the inventor. This splendid Pper.
issued weekly, elegantly illustrated, has by far the
largest circulation of any scientific work in the
world. 83 laﬁeu.r. Samé)le copies sent free.
Buildi: tion, monthly, a year. Single

ﬁ‘o&ll l.ites. in oolormdm o'ao?i'lmgamof new
h Ly with plans, enabling g?nldera go show the

ouses,
latest designs and secure contracts. A
MUNN 5"(’:0.. NEW YORE, 361 BROADWAY:




